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DE: Austausch der LED-Lichtquelle durch den Endkunden.

CZ: Vyména LED Zéarovky koncovym zékaznikem
SE: Byte av LED-ljuskéllan av slutkunden

SK: Vymena LED svetelného zdroja kone¢nym zékaznikom
Sl: Zamenjava svetlobnega vira LED s strani koncnega kupca

HU: A LED izzét a felhasznalo kicserélheti

HR: Zamjena LED izvora svjetlosti od strane krajnjeg kupca
BG: CmsHa Ha LED CBETIMHHUA U3TOUHUK OT KPalHWUA KIUEHT

RO: Becul LED trebuie inlocuit de catre clientul final

RS: Zamena LED izvora svetla od strane krajnjeg kupca
FR: Remplacement de I'ampoule LED par |'utilisateur final

XXXLutz KG
Romerstralle 39
4600 Wels, Osterreich
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1 X LED+RGB 14.1W
AC 220-240V~ 50/60Hz
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DE: Austausch des Betriebsgeréats durch den Endkunden

CZ: Vyména zatizeni zakaznikem
SE: Apparaten byts ut av kunden.
SK: Vymena zariadenia zakaznikom

SI: Zamenjava krmilne naprave s strani kon¢nega kupca

HU: M(ikodtet6 eszkoz csere felhasznald altal

HR: Zamjena upravljackog uredaja od strane krajnjeg kupca

BG: CmfAHa Ha MycKoBO-peryavpalLata anapatypa oT KpaHusa KAMeHT
RO: Tnlocuirea dispozitivului de comanda de citre clientul final

RS: zamena upravljackog uredaja od strane krajnjeg kupca

FR: Remplacement de "appareillage de commande par le client final

1-12

DE: Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F.
CZ: Tento vyrobek obsahuje svitidlo tfidy energetické ucinnosti: F.
SE: Denna produkt innehaller en ljuskélla med energiklass: F.

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti: F.

Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F.

novel

HU: A termék a kovetkezé energiaosztélyba tartozé fényforrast tartalmaz: F.

HR: Ovaj proizvod sadrZi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: F.

BG: To3u NpoAyKT CbAbpiKa M3TOYHMK Ha CBET/IMHA C Kac Ha eHepruiiHa epekTMBHOCT: F.
RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: F.

SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F.

FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F

DE: Benutzen Sie nur den beiliegenden Adapter
Cz: Pouzivejte pouze prilozeny adaptér

SE: Anvand endast den medféljande adaptern
SK: Pouzivajte iba prilozeny adaptér

SI: Uporabljajte samo prilozen adapter

HU: Csak a mellékelt adaptert hasznalja

HR: Koristite samo priloZeni adapter

BG: M3non3Baiite camo BKIOYEHUA aganTtep
RO: Folositi doar adaptorul inclus

RS: Koristite samo priloZzeni adapter

FR : Utilisez uniquement I'adaptateur fourni
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DE: 1: LED-Streifen

2: TUYA WLAN- + IR-Fernbedienung (EIN/AUS-Schalter)
3: Treiber

4: Fernbedienung

5: Signalempfanger

6: Kabelhalter

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |
(’% Installation:

1. Verbinden Sie die Fernbedienung mit dem LED-Streifen.

2. Verbinden Sie den Treiber mit der TUYA WLAN- + IR-Fernbedienung.

3. Befestigen Sie das Sensorkabel der Fernbedienung mit dem Kabelhalter. Achten Sie
7 darauf, dass der hervorstehende Sensor in die Richtung weist, aus der Sie die
0080 }Lé IZ_EODEEOC\;E g(‘)'/é\(’)sz Fernbedienung verwenden.
§§§! _® c € E B A ﬁ 4. Verbinden Sie den Treiber mit der Stromversorgung.
9900 — AA 5. Sie kdnnen mit der Fernbedienung die Beleuchtungseffekte dndern; richten Sie dazu

. die Signalleuchte der Fernbedienung auf den Signalempfanger.

Hinweis: Wenn der Streifen nach dem Einschalten zu blinken beginnt, kann er mit der TUYA-App gekoppelt werden. Wenn Sie die App noch nicht verwenden
mochten, lassen Sie den Streifen 10 Sekunden lang blinken und ziehen Sie dann den Stecker ab.
Um den TUYA-Kopplungsmodus zu aktivieren, driicken Sie auf der Fernbedienung die Taste ,EIN“, bis der Streifen zu blinken beginnt.

pPm PP
o W

Yz

XXXLutz KG
Romerstralle 39
4600 Wels, Osterreich

A: EIN/AUS

B: Helligkeit erhdhen / Helligkeit verringern 2412-2472 MHz 1.2dBi O = -s <= {D
C: RGB-Farbauswahl 14d8m +E- = Sl Lllrfﬂu;: -%<9

D: Timer

E: Weiles Licht

F: Farbtemperatur anpassen (3000-6500 K)

G: Dynamische Beleuchtungsmodi (16 Modi, die durch einmaliges kurzes Driicken gedndert werden kénnen),
Geschwindigkeitseinstellung

H: Musik-Synchronisationsmodi



novel

CZ: 1: LED pasky

2: IR dalkovy ovladad TUYA WLAN- + (spinac zapnuti/vypnuti)
3: ovladace

4: dalkovy ovladac

5: prijimac signalu

6: drzak na kabely

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

(’% Instalace:
1. Pripojte dalkovy ovladac k pasku LED.
2. Pripojte ovladac k IR dalkovému ovladaci TUYA WLAN- +.
3. Zajistéte kabel snimace dalkového ovladace pomoci drzdku kabelu. Ujistéte se, ze
vyc¢nivajici senzor sméfuje smérem, z néhoz pouzivate dalkovy ovladac.

1 X LED+RGB 14.1W

0080 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Pripojte ovladac ke zdroji napdjeni.
888! _® E n A ﬁ 5. Svételné efekty mlzete ménit pomoci dadlkového ovladace; za timto ucelem
§§§§ c € — AA nasmérujte signalni svétlo dalkového ovladace na pfijimac signalu.

Upozornéni: Kdyz pasek zacne po zapnuti blikat, |ze jej sparovat s aplikaci TUYA. Pokud aplikaci jesté nechcete pouzivat, nechte pasek 10 sekund blikat a poté jej
odpoijte.
Chcete-li aktivovat rezim parovani TUYA, podrite na ddlkovém ovladaci tlacitko pro zapnuti, dokud nezacne blikat prouzek.

A: zapnout/vypnout

S: zvysit jas / snizit jas :ﬁ }E‘j\ = - @
C: RGB - vybér barev 2412-2472 MHz 1.2dBi 4|8 % <9
@: ¢asoval 14dBm +E-

E: bilé svétlo:

F: Nastaveni teploty barev (3 000-6 500 K)

G: Dynamické rezimy osvétleni (16 rezim, které Ize zménit jedinym kratkym stisknutim), nastaveni rychlosti
H: ReZimy synchronizace hudby

prop R
o )
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SE: 1: LED-list

2: TUYA WiFi- + IR-figrrkontroll (PA/AV-knapp)
3: Drivrutin

4: Fjarrkontroll

5: Signalmottagare

6: Sladdhallare

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

(’% Installation:
1. Anslut natsanslutningen till LED-listen.
2. Anslut drivrutinen med TUYA WiFi- + IR-fjarrkontrollen.
3. Fast kabeln till fjarrkontrollens sensor med kabelhallaren. Se till att den utskjutande
sensorn pekar i den riktning fran vilken du anvander fjarrkontrollen.

1 X LED+RGB 14.1W

8839 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Anslut drivrutinen till strommen.
888! @ E B A ﬁ 5. Du kan andra ljuseffekterna med fjarrkontrollen genom att rikta fjarrkontrollens
§§§§ c € — AA signallampa mot signalmottagaren.

Instruktion: Nar listen borjar blinka efter att du har slagit pa den kan den kopplas ihop med TUYA appen. Om du inte vill anvanda appen annu later du listen blinka i
10 sekunder och drar sedan ut stickproppen.
For att aktivera TUYA-anslutningslage trycker du pa "PA"-knappen pa fjarrkontrollen tills listen bérjar blinka.

prop R
o )

\z i
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A: PA/AV

B: Hoja ljusstyrkan/reducera ljusstyrka 2412-2472 MHz 1.2dBi o ~ = 'S <= - (D
C: RGB—férgvaI 14dBm + - A NPT L'n-f-.u:z: %@
D: Timer %

E: Vitt ljus

F: Justera fargtemperaturen (3000-6500 Kelvin)

G: Dynamiska belysningslagen (16 ldgen som kan @ndras genom att trycka kort en gang),
hastighetsjustering

H: Musik-synkroniseringslage
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SK: 1. LED pasik

2. IR dialkovy ovladac (sparovanie s aplikaciou Tuya prostrednictvom Wi-Fi siete) (spinac
na zapnutie/vypnutie)

3. Napdjaci zdroj

4. Dialkovy ovladac

5. Prijimac signalu

6. Drziak na kable

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

Instaldcia:

1. Pripojte dialkovy ovladac k LED pasiku.

2. Pripojte napdjaci zdroj k IR dialkovému ovladacu (spdrovanie s aplikaciou Tuya
prostrednictvom Wi-Fi siete).

0080 }-\():(IZ'EODEA}?OC\;/% },‘(‘)yé\(l)sz 3. Pripevnite kdbel snimaca dialkového ovladaca k drZiaku na kable. Dbajte na to, aby
888! _ o E n A ﬁ vycnievajuci snimac bol nastaveny v smere pouzivania dialkového ovladaca.
§§§§ c € — AA 4. Zapojte napajaci zdroj do elektrickej siete.

. 5. Pomocou dialkového ovlddada mozete menit svetelné efekty. Nasmerujte preto
signalne svetlo dialkového ovladaca na prijimac signalu.

Upozornenie! Ked za¢ne pasik po zapnuti blikat, mozno ho spéarovat s aplikaciou Tuya. Ked ho eSte nechcete sparovat, nechajte ho blikat 10 sekind a potom
vytiahnite zastrcku.
Ked chcete aktivovat rezim sparovania s aplikaciou Tuya, stlacajte tlacidlo ,ZAPNUT“ na dialkovom ovladaci, kym neza¢ne pasik blikat.

A: Zapnutie/vypnutie

B: Zvysenie jasu/zniZenie jasu O = ,: = @
C: Vyber farieb RGB 2412-2472 MHz 1.2dBi d ([ o "%
D: Casovac 14dBm <+ -

E: Biele svetlo %

F: Prisposobenie farebnej teploty (3 000 — 6 500 K)

G: ReZzim dynamického osvetlenia (16 rezimov, ktoré je mozné zmenit kratkym stlacenim tlacidla),
nastavenie rychlosti

H: ReZim synchronizacie hudby

P o
Y %
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SlI: 1: LED-trak

2: TUYA WLAN- + IR-daljinski upravljalnik (stikalo za VKLOP/IZKLOP)
3: Gonilnik

4: Daljinski upravljalnik

5: Sprejemnik signala

6: Drzalo za kabel

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

(’% Montaza:
1. Prikljucite daljinski upravljalnik na LED-trak.
2. Prikljucite gonilnik na TUYA WLAN- + IR-daljinski upravljalnik.
3. Pritrdite kabel senzorja pri daljinskem upravljalniku z drzalom za kabel. Pazite, da
naprej Strleci senzor kaZze v smer, iz katere uporabljate daljinski upravljalnik.

1 X LED+RGB 14.1W

0080 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Prikljucite gonilnik na napajanje.
888! @ E B A ﬁ 5. Z daljinskim upravljalnikom lahko spremenite svetlobne ucinke, v ta namen usmerite
§§§§ c € — AA signalno lucko daljinskega upravljalnika na sprejemnik signala.

Opozorilo: Ko trak po vklopu za¢ne utripati, se ga lahko poveze z aplikacijo TUYA. Ce aplikacije e ne Zelite uporabljati, pustite trak 10 sekund dolgo utripati in nato
izvlecite vtic.
Ce 7elite aktivirati nadin povezave z aplikacijo TUYA, pritisnite na tipko "VKLOP" na daljinskem upravljalniku, dokler trak ne za¢ne utripati.

A: VKLOP/IZKLOP

B: Povedanje/zmanj$anje svetlosti _ :ﬁ }E‘j\ = (D
C: Izbira barv RGB 2412-2472 MHz 1.2dBi 1) R -P% <9
D: Casovnik 14dBm +E'

E: Bela lu¢ |

F: Prilagoditev barvne temperature (3000—6500 K)

G: Nacin dinamicne osvetlitve (16 nacinov, ki se jih lahko spremeni z enkratnim kratkim pritiskom),

nastavitev hitrosti
H: Nacin sinhronizacije z glasbo

prop R
o )

\z i
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HU: 1: LED szalag

2: TUYA WIFI-s és infravoros taviranyitd (be-/kikapcsold gomb)
3: Vezérld

4: Taviranyitd

5: Jelfogd

6. Kabeltarto

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

(’% Uzembe helyezés:
1. Parositsa a taviranyitot a LED szalaggal.
2. Parositsa a vezérl6t a TUYA WIFI-s és infravords taviranyitdval.
3. Rogzitse a tavirdnyitd érzékels kabelét a kabeltartéhoz. Ugyeljen arra, hogy a kidll6
érzékel6 abba az irdnyba mutasson, ahonnan a taviranyitdt hasznalja.

1 X LED+RGB 14.1W

8839 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Csatlakoztassa a vezérl6t az dramellatashoz.

888! _® E A 5. A tdviranyitéval médosithatd a fényhatas; iranyitsa a taviranyitd jeladéjat a jelvevére.
CEEOLa1T

0000

0000

. Megjegyzés: Ha a szalag villogni kezd bekapcsolas utan, akkor parosithaté a TUYA

alkalmazassal. Ha még nem szeretné hasznalni az alkalmazast, hagyja V|IIogn| a szalagot 10 masodpercig, majd huzza ki a csatlakozét.
A TUYA parositasi izemmadd aktivaldasahoz nyomja meg a tdviranyitdn lévé bekapcsold gombot, ameddig nem villog a szalag.

VA
o

Yz m
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A: Be-/kikapcsolas

. 7 P 7 7 77 .. 7 @ . e
B: Fenyer? n?velesle / fényerd csbkkentése 2412-2472 MHz 1.2dBi N v, = @
C: RGB szinvalasztas =S D e
14dBm <+ - I
e =5

E: Fehér fény

F: Szinh6mérséklet médositdsa (3000-6500 K)

G: Dinamikus vilagitasi izemmoddok (16 Gzemmad: révid megnyomadssal modosithatdk), sebesség-beallitas
H: Zene-szinkronizalasi médok
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HR: 1: LED traka

2: TUYA WiFii IR daljinski upravlja¢ (prekidac¢ za UKLJ./ISKLJ.)
3: Pokretac

4: Daljinski upravljac

5: Prijemnik signala

[T T omel{ DoMo E oMo oMo omn oMo 6: Drza¢ kabela

(’% Instalacija:
1. Spojite daljinski upravljac s LED trakom.
2. Spojite pokretac s TUYA WiFi i IR daljinskim upravljacem.
3. Pri¢vrstite kabel senzora daljinskog upravljaca s drzaem kabela. Osigurajte da strseci
senzor pokazuje u smjeru iz kojeg koristite daljinski upravljac.

1 X LED+RGB 14.1W

0080 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Prikljucite pokretac na napajanje.
888! @ E B A ﬁ 5. Pomocu daljinskog upravljaca mozete mijenjati svjetlosne efekte; za to usmjerite
§§§§ c € — AA signalnu lampicu daljinskog upravljaca prema prijemniku signala.

Napomena: Ako traka pocne treperiti nakon ukljucivanja, mozZete ju povezati s aplikacijom TUYA. Ako jos ne Zelite koristiti aplikaciju, pustite traku da treperi 10
sekundi, a zatim izvucite utikac.
Za aktiviranje moda za spajanje s aplikacijom TUYA pritisnite tipku ,,UKLJ.” daljinskom upravlja¢u dok traka ne pocne treperiti.

e
Y %

\z i
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A: UKLJ./ISKLJ.

B: Povecanje svjetline / smanjenje svjetline :ﬁ }ﬂ'j\ = - (D
C: Izbor boja RGB 2412-2472 MHz 1.2dBi 4|8 % <9
D: Timer 14dBm + -

E: Bijelo svjetlo H

F: PodesSavanje temperature boje (3000 - 6500 K)

G: Dinamicni modovi rasvjete (16 modova koji se mogu mijenjati jednokratnim kratkim pritiskom), postavka

brzine
V: Mod za sinkronizaciju glazbe
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2: TUYA WLAN + IR gucTaHUMoHHo ynpasneHue (6yToH 3a BK/./U3K/.)
3: Opavisep

4: JNCTAaHUMOHHO ynpaBaeHume

5: MpuemHuK Ha curHana

6: [lbpKay Ha Kabena

cMo  omol{ oMo E oMo omo oMo oMo
(’% WUHcTanupate:
1. CebprKeTe ANCTAHULMOHHOTO ynpasseHue c LED neHTtaTa.
2. CebpxkeTe aparisepa c TUYA WLAN + IR AMCTAHUMOHHOTO ynpaB/eHue.
3. ®uKcupalite Kabena Ha ceH30pa Ha AMCTAaHLMOHHOTO ynpaBaeHWe ¢ MOMOLLTA Ha
Obprkaya Ha Kabena. YeepeTe ce, Ye U3NbKHAMAT CEH30P € HACOYEH B MOCOKATa, OT
l\é EEOD;AE{O(\;E };(1)./23\(/)sz KOATO M3MN0A3BaTe AUCTAHLMOHHOTO ynpas/ieHue.

A 4. CebprKeTe gpaiBepa KbM 3axpaHBaHETO.
CeEOAT

5. C AaucTtaHuUMOHHOTO ynpaBaeHne MmoxeTe a NPoOMeHATE CBET/IMHHUTE ECbEKTM; 3a
LuenTa Hacovyete CUrHasiHata cBeT/iInHa Ha ANCTAaHUMOHHOTO ynpasaieHne KbM NMpunemMHHUKa

Ha CUTHana.

3abenexka: KoraTo c/ieq BK/IlOYBAHE JIeHTATa 3amnoYHe Aa Mura, Ta MoXKe ga 6bae capoeHa c npunoxeHmeTto TUYA. AKo Bce olle He UcKaTe Aa U3nos3Barte
NPUIOXKEHNETO, OCTaBeTe SIeHTaTa Aa mura 3a 10 cekyHAM M cneg TOBa A U3K/OYETe OT e/leKTpMUEecKaTa Mperka Ypes AbprnaHe Ha Lencena.
3a aa akTMBMpaTe pexknuma Ha casonBaHe ¢ TUYA, HatucHeTe 6yToHa "ON” (BK/1.) Ha AUCTAHUMOHHOTO ynpaB/ieHWe, A0KaTo IeHTaTa 3arnoyHe Aa Mura.

pPm PP
o W

Yz

XXXLutz KG
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A: ON/OFF (BK/1./U3KN.)
B: YBenunuaBaHe Ha ApkocTTa / HamanaBaHe Ha ApKocTTa @ = N { X 7
C: U360p Ha RGB uBaT 2412-2472 MHz 1.2dBi - M % -%<9
i 14dBm - %?%
D: Tanmep
=

E: bana ceeTMHa

F: PerynupaHe Ha uBeTHaTa Temnepatypa (3000-6500 K)

G: JMHAMUYHM pPeXKMMM Ha OCBETNEHME (16 perkMma, KOMTO MOraT Aa Ce CMEHSAT C e4HO KPaTKo
HaTWMCKaHe), HacTPOWiKa Ha CKOpPOCTTa

H: Pexkxnumum 32 My3nKanHa CUHXPOHU3aLMA
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RO: 1: Benzi cu LED

2: Telecomanda TUYA WLAN + IR (intrerupator PORNIT/OPRIT)
3: Driver

4: Telecomanda

5: Receptor de semnal

6: Suport de cabluri

[T T omel{ DomMo £ oMs omn [T T oMo |

(’% Instalare:
1. Conectati telecomanda la banda LED.
2. Conectati driverul la telecomanda TUYA WLAN + IR.
3. Fixati cablul senzorului telecomenzii cu ajutorul suportului de cablu. Asigurati-va ca
senzorul proeminent este indreptat in directia din care utilizati telecomanda.

1 X LED+RGB 14.1W

0080 AC 220-240V~ 50/60Hz 4. Conectati driverul la sursa de alimentare.

888! @ E B A ﬁ 5. Puteti modifica efectele de iluminare cu ajutorul telecomenzii; pentru a face acest
8006 c € — AA lucru, indreptati lumina de semnal a telecomenzii catre receptorul de semnal.

0000

Indicatie: Atunci cand banda Tncepe sa clipeasca dupa ce este pornita, aceasta poate fi conectata cu aplicatia TUYA. Daca nu doriti sa utilizati Tnca aplicatia, lasati
banda sa lumineze intermitent timp de 10 secunde si apoi deconectati-o de la sursa de curent.
Pentru a activa modul de conectare TUYA, apasati butonul "ON" de pe telecomanda pana cand banda incepe sa clipeasca.

B A
B_| | A
c 1 D
€ | D
E
E_| F
G |
G_|
H
L —

XXXLutz KG
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A: PORNIRE/OPRIRE

B: Mareste luminozitatea / Reduce luminozitatea :ﬁ }ﬁ-jx = - (D
C: Selectarea culorilor RGB 2412-2472 MHz 1.2dBi o= %@
D: Temporizator 14dBm < -

E: Lumina alba H

F: Regleaza temperatura de culoare (3000- 6500 K)

G: Moduri dinamice de iluminare (16 moduri care pot fi schimbate printr-o singurd apasare scurtd), reglarea

vitezei

H: Moduri de sincronizare cu muzica

10-12
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RS: 1: LED traka

2: TUYA WiFi + IR daljinski upravlja¢ (prekida¢ UKLj./ISKL;j.)
3: pogonski mehanizam

4: daljinski upravljac

5: prijemnik signala

[T T omel{ DoMo E oMo oMo omn oMo 6: drzac kablova

(’% Instalacija:
1. Poveizite daljinski upravljac s LED trakom.
2. Povetzite pogonski mehanizam s TUYA Wifi + IR daljinskim upravljatem.
3. Pricvrstite senzorski kabl daljinskog upravljata pomocu drZaca kablova. Obratite
paznju na to da je senzor koji Stréi usmeren u pravcu iz kojeg Cete koristiti daljinski

1 X LED+RGB 14.1W

8222 AC 220-240V~ 50/60Hz upravljac.

§§§! @ c € ﬁ n A ﬁ 4. Prikljucite pogonski mehanizam na struju.

0006 — AA 5. Pomodu daljinskog upravljaca mozete menjati svetlosne efekte; usmerite signalnu
0000

. lampicu daljinskog upravlja¢a u smeru prijemnika singala.

Napomena: Kada traka nakon ukljucivanja pocne da treperi, moZete je povezati s TUYA aplikacijom. Ukoliko joS ne Zelite da koristite aplikaciju, ostavite traku da
treperi 10 sekundi i nakon toga izvucite utikac.
Kako biste aktivirali TUYA reZim povezivanja, pritisnite dugme ,EIN“ (,,ukljuci“) na daljinskom upravljacu dok traka ne pocne da treperi.
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A: UKLJ./ISKLJ. (,,EIN/AUS*)

B: povecati/smanijiti ja¢inu svetlosti 2412-2472 MHz 1.2dBi O = -s <= {D
C: izbor RGB bOja 14dBm + - = Sl Lllrf—.u;: - %
o=n

D: tajmer

E: belo svetlo:

F: prilagoditi temperaturu boje (3000-6500 K)

G: dinamican rezim osvetljenja (16 rezima, izmedu kojih mozZete birati kada jednom kratko
pritisnete), podesavanje brzine

H: reZim za sinhronizaciju muzike
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82271385 / €82184L

FR: 1 : Ruban lumineux a LED

2 : WIFI TUYA + télécommande infrarouge (interrupteur MARCHE/ARRET)
: Bloc d’alimentation

: Télécommande

: Récepteur du signal

: Porte-cable
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(’% Installation :
1. Branchez la télécommande au ruban lumineux a LED.
2. Connectez le bloc d’alimentation au WIFI TUYA + télécommande infrarouge.
3. Fixez le cable du capteur de la télécommande au porte-cable. Veillez a ce que le
capteur saillant soit orienté dans la direction dans laquelle vous voulez utiliser la

1 X LED+RGB 14.1W 1
AC 220-240V~ 50/60Hz télécommande.

L]

5. Vous pouvez modifier les effets d’éclairage a I'aide de la télécommande ; orienter
. pour cela le voyant de signal de la télécommande vers le récepteur du signal.

Remarque : Si le ruban commence a clignoter apres la mise sous tension, il peut étre couplé a I'application TUYA. Si vous ne souhaitez pas utiliser encore
I"application, laissez le ruban clignoter pendant 10 secondes puis débranchez la prise.
Pour activer le mode de couplage TUYA, appuyez sur la touche « Marche » de la télécommande jusqu’a ce que le ruban commence a clignoter.
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: MARCHE/ARRET

: Augmenter/réduire la luminosité 2412-2472 MHz 1.2dBi o ~ 5 }, = @
: Sélection des couleurs RVB = e - %@

A
B
C
D:
E
F
G

14dBm + -
Minuterie H

: Lumiére blanche
: Ajuster la température de couleur (3000-6500 K)

: Modes d’éclairage dynamiques (16 modes qui peuvent étre modifiés en appuyant une fois

rapidement), réglage de la vitesse

: Modes de synchronisation musicale
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